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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 

IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAI NTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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nleitung, bevor Sie mit der Installation und Montage beginnen. Wenn Sie Fragen zur Anleitung oder Wamungen haben, wenden Sie 

Lt_ VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer als die angegebenen Nenngewichte sind, kann zu lnstabilitat fOhren und zu mOglichen Verletzungen fi.ihren. 
• Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau. Eine unsachgemaBe Installation kann zu ScMden oder schweren Verletzungen fOhren. 
• SicherheitsausrOstung und geeignete Werkzeuge mOssen verwendet werden. Dieses Produkt sollte nur van Fachleuten installiert werden. 
• Stellen Sie sicher, dass die Auflageflache das Gesamtgewicht des Gerats und aller angeschlossenen Hardware und Komponenten sicher tragt. 
• Verwenden Sia die mitgelieferten Befestigungsschrauben und die Befestigungsschrauben NIGHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkl entMlt Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen kOnnen. Halten Sie diese Gegenstande von Kindem fern. 
• Dieses Produkl ist nur fOr den lnnenbereich bestimmt. Die Verwendung dieses Produkls im Freien kann zu Produktversagen und Verletzungen fOhren. 
W ICHT IG: Stellen Sie vor der Installation sicher, dass Sie alle Teile gemaC!. der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschadigten oderfehlenden Teilen, 
wenden Sia sich an lhre Verkaufsstelle, um Ersatz zu erhalten. 
WARTUNG: OberprOfen Sie das Produkt in regelm.'il1igen Abstanden auf Sicherheit und Stabilitat (am besten alle drei Monate). 
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installation et le montage. SI vous avez des questions concemant les instructions ou les avertissements, 
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�! graves blessures aux 
personnes. 

• Un equipement de securite et les outils appropries doivent etre utilises. Ce produit devrait etre installe uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en securite le poids combine de l'equipement et de taus les materiaux et composantes associes. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pieces qui peuvent causer un etouffement si elles sont avalees. Eloignez ces pieces des enfants. 
• Ce produit est prevu uniquement pour une utilisation 8 l'interieur. L'utilisation de ce produit 8 l'exterieur peut entrainer une defaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
I MPORTANT: Avant !'installation, assurez-vous que vous avez reyu toutes les pieces selon la liste de verification des composants. Si une piece est manquante ou 

endommag9e, tel9phonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles l'eguliers (au mains taus les trois mois) verifiez que le support est d'utilisation sQre et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. ECJ11-1 y Bae 803Hl-1KflH KaKl/le-nH6o eonpocbl OTHOCITTeJlbHO HHCTp�1-1H HnH npe,qynp9>KAeHHH, cemtG1TeCb C BawHM 

.&. BHHM8HH8: �CnOJlb30BaHMe npo,QyKTOB, eec KOTOpblX npeBblWaer yt<a3aHHb1H paC'leTHblH eec, MOJKeT npl--1BeCTl-1 K Heycroi-i'll--1BOCTH 1-1 BOOMOlKHblM rpaeMaM. 
• Onopbl AOJllKHbl 661Tb ycraHOBJ19Hbl, KaK 3TO noKa3aHO B MOHTalKHblX HHCTPYK41-1HX. Henpae1-1nbH8JI ycraHOBKa Mc»KeT np1-1eecr1-1 K nOJlY'l9HHIO cepbe3HblX TpaBM. 
• Heo6xop,1-1MO l-1Cl70nb3088Tb npe,qoxpaHHTeJlbHOO ycrpoHCTBO H cne41-18JlbHble HHCTIJYM9HTbl. npop,yKT AOJUKeH ycraHaBJ1l-188TbCH TOnbKO npo4>ecc1-10HanaM1-1. 
• Y6eAMTeCb, '!TO HecylJ..18H noeepXHOCTb Bb1AeplKl-1T eec ecero ycraHOBJleHHOro o6opyAOBaHHs:I H KOMnneKfYIOlJ..IHX. 
• Heo6XOAMMO 1-1cnOJ1b30BaTb MOHTa>KHble BMHTbl, BXOAs:!lJ..11-19 B KOMnneKT nocraBKl-1, H HE nEPETfln'IBATb MOHT8lKl-lbl9 BMHTbl. 
• /:laHHblH npop,yKT CDp,Bp>KHT MaJ7BHbKHB ABT8nH, KOT0pb18 np0ACTaBJ1HK)T onacHOCTb YAYW8HHH np1--1 npornarb1BaH1-1H. TaKl-18 ABTaJll-1 HB06xop,l--1MO xpaHITTb B H0,qOCTynHOM AnH ABT0H M0CT8. 
• /:laHHblH npop,ytCT npe,qH83H8'-leH TOJlbKO Ans:! 3Kcnnyara1..1HH B noMe1.J.1eHl-1s:IX. McnOJlb30BaHMs:I AaHHOro npop,ym Ha y111-11..1e MOlKeT np1-1eecrn K nonOMKe npoeyKTa l--1 nOJlY'leHl--1IO TpaBM. 
BAlKHO: nepe,q ycraHOBKOH y6e,q1-1reCb, '!TO Bbl nOJlY'IHnl-1 ece AeTanH B COOTBeTCTBHH co cnHCKOM KOMnneKTYl(ll.J.11--1X. EC17H He xearaer KBKHX-Jll--160 AeraneH HJll--1 OHl--1 nQJlOM8Hbl, CBSl>KHTeCb C BawHM 
MeCTHblM pacnpocrpaHHreneM no eonpocy aaMBHbl. 
TEXHl+1'-IECKOE 06CnY>KMBAHl+1E: Heo6xOAMMO peryns:ipHO npoeeps:!Tb (KaK MHH1--1MYM, pa3 B TPH Mec.Rl.18), 'IT06bl Kj)OHWTeHH 6bln 3a4>HKCHPOBaH, 1--1 era 1--1cnonb30BaHl--1e 6b1Jl0 6e3onaCHblM. 
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al de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su 

� PRECAU C ION : utilizar con productos de mayor peso al in_dicado en los Ii mites de peso podria ocasionar inestabilidad y posi _bles heridas personales. 
• Los soporles deben acoplarse tal coma se ind1ca en las 1nstrucciones de ensamble. Una incorrecta instalaci6n podrfa ocas1onar danos y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado par profesionales. 
• AsegUrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utilice los tom�los de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a las tomillos. 
• Este producto contiene piezas pequenas que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de las ninos. 
• Este producto esta disenado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas person ales. 

IMPORTANTE: AsegUrese de que haya recibido todas las piezas segUn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o estii dallada, comuniquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporle este asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses). 
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s de iniciar a instalaQao e montagem. Se voce tiver alguma dUvida sob re quaisquer uma das instruCoes ou avisos, par favor, entre em cantata com o 

Lh ATEN�Ao: O uso com produtos mais pesados do que as pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos. 
• Os suporles devem ser anexados coma especificado nas instruc;:Oes de montagem. A instalaQao incorreta pode causar danos ou serias les6es pessoais. 
• Equipamentos de seguranc;:a e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporle suporlal"a com seguranc;:a o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APE RTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contem pequenas pec;:as que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianc;:as. 
• Esta produto destina-se somente para uso intemo. Us8-lo em ambients extemo pode causar fa I has no produto a les6es pessoais. 
IMPO RTANTE: Assegure-se que voce recebeu todas as pec;:as, de acordo com a lista de componentes, antes da instalac;:ao. Se alguma pe<;a estiver faltando ou e defeituosa, con late o seu 
distribuidor local para substituiyao. 
MAN UTEN�AO : Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada Ires meses) . 
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Instruction Manual  

4S232-LDT66-C012-T01-NT 
VESA Compatible 

7Sx7S 100x100 
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If you need customer support, please call us at 1-800-267 1783 
Si vous avez besoin d'un support client, veuillez nous appeler au l-800-2671783 

I) www.AnthroDesk.ca &Ta support@anthrodesk.ca 

AnthroDesk Laptop Stand 
Mount with Full Motion 
Adjustable Arm
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